
ROF-45 TRIJICON RMR/SRO MOUNT - 30MM TRIJICON RMR MOUNT,
BLACK

The Reptilia ROF-45 is a drop-in upgrade for magnified scope mounts.
Available for the Geissele Automatics Super Precision optic mount, it adds a
90° mounting point for a Trijicon RMR to provide a fast, close-range optic to
your magnified scope. Each ROF model is designed to minimize each optic’s
distance from the host scope’s centerline, while ensuring enough clearance
that the sight picture isn’t obscured. Compatible with: Trijicon® – RMR & SRO
Holosun® Technologies –  HS407, HE407, HS507, HE507, & HE508 Series

Attributes

Name: 30MM TRIJICON RMR MOUNT, BLACK
Manufacturer: REPTILIA CORP
Product no.: 100047220
Mfr. No.: 100003
Color: Black
Fits / Used For: HE407,HE507,HS407,HS507,HE508,Trijicon RMR,Trijicon SRO
Height: 30mm
Delivery weight: 0.093kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 114mm
UPC: 850002688054

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die ROF45 TRIJICON
RMR/SRO MOUNT
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der ROF45 TRIJICON RMR/SRO MOUNT von Reptilia Corp. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Funktionalität Ihres Zielfernrohrs zu verbessern. Um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen oder Beschädigungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Bei Unsicherheiten oder Fragen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen Fachmann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Montage sicher und stabil auf dem Zielfernrohr angebracht ist, bevor Sie sie
verwenden.
Überprüfen Sie die Montage regelmäßig auf Festigkeit, insbesondere nach dem Transport.
Vermeiden Sie den Kontakt mit extremen Temperaturen oder feuchten Bedingungen, die die Materialien
beeinträchtigen könnten.
Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, um das Produkt zu reinigen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie, ob alle Teile der Montage vorhanden sind.

Installation:2.

Entfernen Sie die Abdeckungen der Montagepunkte des Zielfernrohrs.
Platzieren Sie die ROF45 auf dem Zielfernrohr und richten Sie die Bohrlöcher aus.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Montage sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, ohne sie zu überdrehen.

Verwendung:3.

Stellen Sie sicher, dass die Montage korrekt ausgerichtet ist, bevor Sie das Trijicon RMR oder SRO
anbringen.
Überprüfen Sie die Sichtlinie und stellen Sie sicher, dass das Sichtbild nicht verdeckt ist.
Testen Sie die Montage, indem Sie verschiedene Entfernungen und Winkel ausprobieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Achten Sie darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte beachten Sie, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen haben sollten. Bei
Fragen oder Bedenken zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhändler.

Schlussfolgerung
Die ROF45 TRIJICON RMR/SRO MOUNT ist ein hochwertiges Produkt, das Ihnen helfen kann, Ihre
Schießfähigkeiten zu verbessern. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise und Anweisungen können Sie
sicherstellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Produkt herausholen und gleichzeitig sicher bleiben.



Safety Instruction Guide for ROF45 Trijicon
RMR/SRO Mount
Introduction
Thank you for choosing the ROF45 Trijicon RMR/SRO Mount. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the mount is compatible with your optic and scope before installation.
Inspect the mount for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Keep the mount out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all instructions provided in this guide to minimize risks associated with installation and usage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limits for mounted optics.
Ensure the mount is securely fastened before use to prevent accidental detachment.
Avoid using the mount in extreme weather conditions unless specified.
Do not modify the mount or use it in ways not intended by the manufacturer.
Be cautious when handling tools during installation to avoid injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools: screwdriver, torque wrench, and any other required tools.
Ensure you are in a clean, welllit workspace.

Installation Steps2.

Remove any existing mounts from your scope.
Align the ROF45 mount with the desired mounting point on your scope.
Insert the mounting screws and tighten them by hand to ensure proper alignment.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer’s recommended torque
specifications.
Verify that the mount is securely attached by gently tugging on it.

Usage3.

Once installed, attach your Trijicon RMR or SRO optic to the mount.
Ensure that the optic is securely fastened and properly zeroed before use.
Regularly check the mount and optic for secure attachment during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local waste management regulations.
If the product is no longer usable, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ROF45 Trijicon RMR/SRO Mount, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer support for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
ROF45 Trijicon RMR/SRO Mount. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guide de Sécurité du Produit pour le ROF45
TRIJICON RMR/SRO MOUNT
Introduction
Merci d'avoir choisi la monture ROF45 de Reptilia Corp. Ce produit est conçu pour améliorer l'utilisation de votre
lunette de tir à grossissement en offrant un point de montage pour un Trijicon RMR. Ce guide te fournira des
informations essentielles sur la sécurité, l'installation, et l'utilisation de ce produit conformément aux
règlements de sécurité des produits de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de la monture et des optiques pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité ou son
intégrité.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel ou un service d'assistance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas les spécifications de poids et de taille recommandées pour le montage.
Assuretoi que la monture est correctement fixée avant chaque utilisation.
Évite de toucher les surfaces optiques avec des mains sales ou grasses.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Utilise toujours le produit dans un environnement sécurisé et contrôlé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:1.

Rassemble tous les outils nécessaires: tournevis, clé Allen, etc.
Assuretoi que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Fixation de la Monture:2.

Positionne la monture ROF45 sur la lunette Geissele Automatics Super Precision.
Utilise les vis fournies pour fixer la monture en suivant les instructions du fabricant.
Assuretoi que la monture est bien serrée, mais évite de trop serrer pour ne pas endommager le
matériel.

Montage de l'Optique:3.

Fixe le Trijicon RMR sur le point de montage à 90°.
Vérifie l'alignement et assuretoi que l'optique est sécurisée.

Vérification Finale:4.

Effectue une vérification finale pour t'assurer que tout est bien installé et sécurisé.
Teste la monture dans un environnement de contrôle avant une utilisation sur le terrain.



Utilisation

Utilise la monture seulement pour les optiques spécifiées: Trijicon RMR, Trijicon SRO, HE507, HS407,
HS507, HE407, HE508.
Assuretoi que l'optique est en bon état avant chaque utilisation.
Si tu remarques des signes d'endommagement ou de dysfonctionnement, cesse immédiatement d'utiliser
le produit et consulte un professionnel.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des équipements électroniques.
Si possible, recycle les matériaux en respectant les consignes de tri sélectif.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources en ligne ou
contacte le service clientèle de Reptilia Corp. Assuretoi de toujours avoir les informations de produit à portée de
main lorsque tu cherches de l'aide.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, tu contribues à garantir une utilisation
sécurisée et efficace de ta monture ROF45.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
ROF45 TRIJICON RMR/SRO
Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio ROF45 TRIJICON RMR/SRO di Reptilia Corp. Questo prodotto è progettato per
migliorare l'esperienza di utilizzo delle ottiche ingrandite. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non è stato installato correttamente.
Mantieni il montaggio e le ottiche fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo ottiche compatibili con il montaggio ROF45.
Assicurati che il montaggio sia fissato saldamente prima dell'uso.
Evita di utilizzare il montaggio in condizioni meteorologiche estreme, che potrebbero compromettere la
sua integrità.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Indossa occhiali protettivi durante l'installazione per proteggerti da eventuali schegge o detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione. Controlla che il1.
montaggio e le ottiche siano compatibili.
Montaggio:2.

Rimuovi eventuali coperture o protezioni dall'ottica.
Posiziona il montaggio ROF45 sulla base dell'ottica.
Fissa il montaggio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.

Verifica: Controlla che il montaggio sia stabile e che non ci siano movimenti indesiderati.3.

Uso

Una volta installato, utilizza il montaggio per posizionare l'ottica RMR o SRO in modo che sia facilmente
accessibile e visibile.
Regola l'ottica secondo le tue preferenze personali per una visione ottimale.
Esegui un controllo finale per assicurarti che tutto sia fissato correttamente prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il montaggio nell'ambiente. Se non è più utilizzabile, rivolgiti a un centro di raccolta
autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o supporto riguardante il montaggio ROF45, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito
web ufficiale di Reptilia Corp per ulteriori informazioni.



Brukerveiledning for ROF45 Trijicon RMR/SRO
Mount
Introduksjon
Takk for at du valgte Reptilia ROF45 Trijicon RMR/SRO Mount. Denne monteringen er designet for å gi en sikker
og effektiv måte å feste Trijicon RMR eller SRO på ditt forstørrede kikkertsikte. Det er viktig å følge
sikkerhetsinstruksene i denne veiledningen for å sikre trygg bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les og forstå alle instruksjoner før bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at monteringen er korrekt installert før bruk.
Unngå å bruke produktet dersom det er synlige skader eller mangler.
Bruk beskyttelsesbriller når du installerer eller fjerner monteringen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine for å unngå ulykker under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Les bruksanvisningen nøye før du begynner.
Sørg for at du har alle nødvendige verktøy tilgjengelig.

Installasjon2.

Plasser monteringen på Geissele Automatics Super Precision kikkertsiktefeste.
Juster monteringen slik at den er i ønsket posisjon.
Stram festeskruene forsiktig, og sørg for at monteringen sitter sikkert.

Bruk3.

Når monteringen er installert, kan du feste Trijicon RMR eller SRO.
Kontroller at siktebildet er klart og ikke blokkert av monteringen.
Juster sikteinnstillingene etter behov for optimal ytelse.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du skal kvitte deg med produktet.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Resirkuler deler av produktet der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Sørg for å ha
produktnavnet og modellen tilgjengelig for en mer effektiv henvendelse.



Takk for at du valgte Reptilia ROF45 Trijicon RMR/SRO Mount. Vi ønsker deg trygg og effektiv bruk av produktet!



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: ROF45
TRIJICON RMR/SRO MOUNT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu ROF45 TRIJICON RMR/SRO firmy Reptilia Corp. Ten produkt został zaprojektowany
w celu poprawy funkcjonalności Twojej lunety powiększającej. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że montaż jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem.
Nie używaj produktu w przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas instalacji i użytkowania.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji1.

Sprawdź, czy wszystkie części są dostępne i nieuszkodzone.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji.

Instalacja2.

Zdejmij istniejący montaż lunety, jeśli jest to konieczne.
Umieść ROF45 w odpowiedniej pozycji na lunecie.
Użyj dostarczonych śrub do mocowania montażu do lunety.
Sprawdź, czy montaż jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie3.

Użyj celownika Trijicon RMR lub SRO zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj ustawienia celownika i montażu przed każdym użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań lub potrzeby wsparcia, prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem firmy Reptilia Corp.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczne użytkowanie produktu jest naszym priorytetem.



ROF45 TRIJICON RMR/SRO MOUNT KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa ROF45 Trijicon RMR/SRO Mountin käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen
ja tehokas tapa käyttää Trijicon RMR ja SRO tähtäimiä. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi tuotteen
turvallisen käytön ja asennuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että kaikki asennusosat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Käytä vain yhteensopivia tähtäimiä, kuten Trijicon RMR ja SRO, sekä Holosun HS407, HE407, HS507,
HE507 ja HE508.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos tarvitset apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Tarkista, että asennuspaikka on puhdas ja kuiva.

Asennus2.

Kiinnitä ROF45 mount tähtäinkiskoon Geissele Automatics Super Precision mallille.
Varmista, että 90° kiinnityspiste on oikein kohdistettu Trijicon RMR:ään.
Kiristä kaikki kiinnitysruuvit huolellisesti, mutta vältä liiallista voimaa.

Käyttö3.

Kun asennus on valmis, tarkista tähtäimen tarkkuus ennen käyttöä.
Harjoittele tähtäimen käyttöä turvallisessa ympäristössä.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisiin kotitalousjätteisiin.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. Muista, että kaikki tuotteet tulee rekisteröidä EU:n Safety Gate järjestelmässä mahdollisten
turvallisuushäiriöiden varalta.



Kiitos, että valitsit ROF45 Trijicon RMR/SRO Mountin!



Säkerhetsinstruktioner för ROF45 TRIJICON
RMR/SRO MOUNT
Introduktion
Tack för att du valt Reptilia ROF45 Trijicon RMR/SRO Mount. För att säkerställa en säker och effektiv användning
av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant. Dessa riktlinjer är utformade för att
skydda användare och säkerställa att produkten används korrekt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd endast produkten enligt instruktionerna för att undvika skador.
Återkallelser: Var medveten om att det kan förekomma återkallelser av produkter. Kontrollera
regelbundet för uppdateringar.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetsstandarder.
Extra skydd: Var särskilt försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara grupper.
EUkontaktpunkt: För frågor om produktsäkerhet, kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten.
Snabbvarningar: Håll dig informerad om eventuella säkerhetsvarningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att produkten inte är skadad innan användning.
Använd inte produkten om du är osäker på dess integritet eller funktion.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Använd alltid produkten i enlighet med de angivna installations och användningsanvisningarna.
Vid installation, se till att alla fästen är ordentligt åtdragna för att förhindra att produkten lossnar under
användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att du har rätt verktyg tillgängliga innan du påbörjar installationen.
Följ installationsanvisningarna noggrant för att säkerställa korrekt montering av Trijicon RMR/SRO.
Kontrollera att monteringspunkten är säker och stabil innan du använder produkten.

Användning2.

Använd produkten endast för avsett ändamål.
Justera sikten noggrant innan skytte för att säkerställa noggrannhet.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.

Avfallshantering
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn material när det är möjligt, och följ lokala riktlinjer för återvinning av elektronik och plast.

Kontaktinformation för ytterligare support
För mer information eller frågor om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta den angivna
EUbaserade kontaktpunkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod na bezpečné používání montáže ROF45
TRIJICON RMR/SRO
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž ROF45 TRIJICON RMR/SRO od společnosti Reptilia Corp. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil výkon vaší optiky a zajistil bezpečné a efektivní používání. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte následující pokyny, abyste se ujistili, že používáte produkt správně a bezpečně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro určené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda montáž nejeví známky poškození.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud produkt způsobí jakékoli zranění nebo nehodu, okamžitě kontaktujte příslušné úřady.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Při manipulaci s montáží noste ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli zraněním.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo pokud máte pochybnosti o její bezpečnosti.
Ujistěte se, že montáž je správně upevněna a bezpečně drží optiku.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (šroubovák, klíč, atd.).
Přečtěte si pokyny k montáži vaší optiky.

Instalace2.

Odstraňte jakékoli staré montáže a ujistěte se, že povrch je čistý.
Umístěte montáž ROF45 na požadované místo na optice Geissele Automatics Super Precision.
Použijte dodané šrouby k upevnění montáže a ujistěte se, že jsou dostatečně utažené.

Používání3.

Před použitím zkontrolujte, zda je montáž pevně upevněná.
Při používání dodržujte všechna bezpečnostní opatření a pravidla pro používání optiky.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je montáž poškozená nebo nefunkční, zvažte její recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, jako je model a číslo šarže.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Bezpečné používání vaší montáže ROF45 TRIJICON RMR/SRO je naším



nejvyšším cílem.
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